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S C R I P T A

Numéro Scripta :  7702

Auteur(s) : Guillaume de Longpont [particulier]

Bénéficiaire(s) : Gautier, Soligny-la-Trappe, Notre-Dame de La Trappe (abbaye, abbé)

Genre d'acte : charte

Authenticité : non suspect

Datation : 1227

Action juridique : autre

Langue du texte :  latin

Analyse
Guillaume de Longpont reconnait avoir reçu de l’abbaye de la Trappe le fief qui avait été donné à cette abbaye
par Angebaud de Champeaux, moyennant une somme de huit sous, monnaie du Perche, qu’il s’engage à payer
chaque année à l’abbaye.

Tableau de la tradition

Éditions principales

a.   Charencey  Hyacinthe (Comte de), Cartulaire de l’Abbaye de Notre-Dame de la Trappe, publié d’après le
manuscrit de la Bibliothèque Nationale, Alençon, Renaut de Broise (Société historique et archéologique de l’Orne),
1889, B. « De Eodem (= de redditibus denariorum in Corboneto et Francia) », n° VIII (« Carta Guillelmi de Longo-
Ponte »), p. 60-61.

Texte établi d’après a

Universis presentem cartam inspecturis, Willelmus de Longuo-Ponte, salutem. Noverit universitas vestra quod
venerabilis abbas Galterus et conventus Domus Dei de Trappa tradiderunt mihi et Johanne, uxori mee, et heredi
nostro, qui de nobis exierit, totum tenementum quod Engeboldus de Chanpeaus tenebat de Roberto Forestario, et,
post obitum ipsius, de Ricardo de Chanpeaus et Mabilia, uxore sua, quod tenementum dictus Engeboldus ipsis
elemosinavit, Ricardo et Mabilia concedentibus. Et sciendum quod ego Willelmus et Johanna, uxor mea, et heres
noster, post nos, reddemus monachis prefatis de dicto tenemento octo solidos, monete perticensis, in festo Sancti
Johannis Baptiste annuatim et omnia servicia debemus facere, que dictus Engeboldus faciebat, videlicet prata sua
custodire et querere bladum suarum decimarum, que sunt in partibus dicti tenementi, et hospitari fratres suos,
quotiens ad nos venerint gratia hospitandi, et hoc totum debemus facere ad expensas nostras, excepto tempore
fenationum, in quibus fenationibus frater, qui ad fena facienda missus fuerit, habebit victum suum de abbatia, et
ego et heres meus, post me, sicut frater meus. Et quod hec omnia ego et predicta uxor mea et heres meus bene
faciamus et fideliter, dedi dictis monachis in contraplegium quoddam pratum meum apud exclusas Longi Pontis,
quod vocatur noa Matildis: in quo prato monachi suam facerent justiciam, si ego aut heres meus a solucione dicti
redditus deficeremus, domino Rotroldo, milite, fratre meo, hoc ipsum concedente et, ad majorem confirmationem,
presenti carte sigillum suum apponente. Et ad hoc tenendum tenemur sacramento. Et, ut hoc firmum maneat etc...
Actum anno gratie M° CC° vicesimo septimo.


